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[DANISH TEXT - TEXTE DANOIS]

LANGTIDSHANDELSAFTALE MELLEM DANMARK OG USSR

Kongeriget Danmarks og De Socialistiske Sovjetrepublikkers Unions regeringer
er,

pA grundlag af den under 17. august 1946 afsluttede handelsog skibsfartstraktat
mellem Danmark og USSR,

idet de har bemaerket sig den gavnlige virkning af vareudvekslingsaftalen af
22. november 1963 mellem Danmark og USSR for Arene 1964-1969,

udfra overbevisningen om, at der bestAr gode muligheder for yderligere ud-
videlse af samhandelen til fordel for begge lande,

og udfra onsket om at bidrage til den storst mulige udnyttelse af disse
muligheder,

blevet enige om folgende:

Artikel 1. Danmarks og Sovjetunionens regeringer saetter sig det mAl at oge
handelen i samme omfang mellem de to lande under denne handelsaftales forlob
sAvel med hensyn til varer, der traditionelt indgAr i handelen, som med hensyn til nye
varer.

Med henblik herpA vii begge regeringer i overensstemmelse med geldende love
og regulativer i hvert af de to lande fremme handelen og udvekslingen af
tjenesteydelser mellem deres lande til gensidig fordel.

Artikel 2. Den danske regering har til hensigt at fortsoette sin politik med hen-
syn til handelens liberalisering med henblik pA under denne aftales forlob at foroge
mulighederne for import til Danmark af de sovjetiske varer, for hvilke nogen form
for importbegresning endnu gaelder.

Den danske regering og den sovjetiske regering vii udpege befuldmegtigede,
som i indbyrdes forstAelse skal treffe aftale om reguleringen af importen fra Sovjet-
unionen til Danmark for de varer, som ikke omfattes af regimet for bevillingsfri ind-
forsel eller fri bevillingsudstedelse.

Artikel 3. Sovjetunionens regering forventer, at de sovjetiske udenrigshan-
delsorganisationer vii fortseette med at placere vaesentlige ordrer i Danmark for bl.a.
skibe, skibsudstyr og -reparationer, maskiner og udstyr, herunder maskiner til
levnedsmiddelindustrien, elektriske og elektroniske instrumenter.

Artikel 4. De to landes regeringer skal virke for en forogelse af udvekslingen
af forbrugsvarer mellem Danmark og Sovjetunionen.

Artikel 5. Danmarks og Sovjetunionens regeringer er af den opfattelse, at der
bestAr gode muligheder for mere omfattende videnskabeligt og teknisk samarbejde
mellem de to lande, og de to regeringer er rede til at fremme sAdant samarbejde.

Artikel 6. Befuldmegtigede for de to regeringer skal, medmindre andet af-
tales, modes en gang Arligt skiftevis i Moskva og Kobenhavn for at drofte, i hvilket
omfang denne aftales mAlsaetning er opfyldt og udarbejde de fornodne henstillinger.
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Artikel 7. Betalinger vedrorende vareudvekslinger og andre betalinger mellem
de to lande skal ske i overensstemmelse med overenskomsten af 30. maj 1959
angAende betalinger mellem Danmark og Sovjetunionen og under hensyn til brev-
vekslingen af 15. august 1968.

Artikel 8. Denne aftale tr~eder i kraft 1. januar 1970 og forbliver i kraft indtil
31. december 1975. Derefter fornyes den automatisk for et Ar ad gangen, medmindre
en af regeringerne opsiger den skriftligt og med 3 mAneders varsel for dens udlob den
31. december 1975 eller 3 mAneder for udlobet af hvert derefter folgende kalenderar.

Aftalen mellem Danmarks og Sovjetunionens regeringer angAende gensidige
vareleveringer af 8. juli 1946 ophaeves med virkning fra tidspunktet for narverende
aftales ikrafttroeden.

UDFERDIGET i Kobenhavn den 24. oktober 1969 i 2 eksemplarer hvert pA dansk
og pA russisk, idet begge tekster har samme glydighed.

For Kongeriget Danmarks
Regering:

[Signed - Signj]'

For de Socialistiske
Sovjetrepublikkers Unions

Regering:

[Signed - Signg]2

I Signed by Poul Hartling - Sign6 par Poul Harding.
2 Signed by N. S. Patolichev - Sign6 par N. S. Patolitchev.
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[RUSSIAN TEXT - TEXTE RUSSE]

JOJlFOCPOHHOE TOPFOBOE COFJIAIIIEH14E ME)KAY AAHHEIl
H CCCP

rlpaBHTeJmCTBO KoponeBcTBa aaHHIH H I-paBHTemhcTBO Colo3a COBeTCKHX

CoxHaiHCTHqeCKHX Pecny6imn,
OcHOBbIBaslCb Ha nOIHCaHHOM 17 aBrycTa 1946 rona goroBope 0 Topromne H

MOpeIUIaBaHKH MexIcfy JAaHHefl H CCCP,
OTMeqaH nOflOXCHTeJMhHOe 3HaqeHHe Cornamemm OT 22 HoA6pA 1963 rona o

ToBapoo6opoTe Mexfy aHHeft H CCCP B 1964-1969rr.,
CqHTaSI, 'ITO cyIUCTBYIOT 611aronpHsTHbie BO3MOXCHOCTH AUimr maHeilMero

pa3BHTH1 TOprOBJ1H K BbIroge O6eHX CTpaH, H

Kenaff COaeIICTBOBaTb MaKCHMaJbHOMy HCHOJ3b3OBaHHO 3THX BO3MO )KHO-

cTeli,

AorOBOpHRHCb o CfiliyIOmeM.

Cmambaq 1. I-paBHTCeIiCTBO ,LaHHH H rlpaBHTeIbCTBO COBeTCKoro CoIo3a

CTaB31T CBOefo iembwo yBeiiHxieHHe B paBHOIl CTCfelHH B TeqeHHe nepHoIa ae4CTBHR

HacTolIero CornameHHA TOprOBJIH Me)KJy LABYM1 CTpaHaMH KaK TOBapaMH,
KOTOpme 3IBJIIOTCA TpaAHIIHOHHbIMH B 3TO1R ToproBmie, TaK H HOBbIMH TOBapaMH.

C 3TOIR ileimio o6a I-paBHTejbCTBa 6yayT, B paMEX JieIlCTByIOuuHx B KaxcaOf
cTpaHe 3aKOHOB H pacnopDKeHHAl, CnocO6cTBOBaTb ToproBme H o6MeHy ycnyraMm

MeAflY ABYM5I CTPaHaMH Ha B3aHMOBbirOAHOIl OCHOBe.

Cinm/bw 2. I-paBHTemhCTBO aaHHH HMeeT B BHgy IpOI)OKaTb IIOJIHTHKY
JIH6epaiH3auHH TOprOBIH TaKHM o6pa3oM, qTO6bI B TeqeHHe cpoxa aeIRCTBHSI Ha-
CTosuiero CornameHm pacuiHpHCb BO3MO)KHOCTH AJIA HMnOPTa B aHHIO Tex
COBeTCKHX TOBapOB, B OTHOmIeHHH BBO3a KOTOpiMIX eiie aeiRCTByIOT KaKHe-JIH6o
orpaHHqeHHA.

IlpaBHTe bcTBo aaHHH H I-paBHTenbCTBO CoBe'rcKoro Coo3a Ha3HalIaT

CBOHX yIOJIHoMOqeHHbIX, KOTOpbie onipe enIAT iO B3aHMHOr aOrOBOpeHHOCTH HO-

PSUIOK HMHOPTa H3 CCCP B )IaHHIO TOBapOB, He IoanaaiouxHX noaa XeiCTBHe pe-
KHMa 6e3jiHrieH3HOHHorO BBO3a HJIH CBO6OAHOl BbIiaqH iIHIeH3Hfl.

CmambA 3. flpaBHTeJIbCTBO COBeTCKoro Coo3a o)KHaaeT, qTO COBeTCKHe
BHemHeTOprOBbIe opraHH3aLHH 6yayT HpoJojn)KaTb pa3MeCiaTb B JaaHHH CyIXeCT-

BeHHbIe 3aKa3bI, B qaCTHOCTH, Ha cyja, CyaOBoe o6opyloBaHHe, peMOHT CYaOB,

MaIuHHbI H o6opygonaHHe, B TOM 'qHcJIe aIS mHIeBOl HpOMbImneHHOCTH, 3jieKTpO-

anrapaTypy H 3jieKTpOHHbIe npH6opbI.

Cmrmb 4. I-paBHTelbCTBa O6eHx CTpaH 6yAyT cnoco6cTBoBaT yBe-
JIHqeHHIO o6meHa rIOTpe6HTehCKMH TOBapaMH Me)Kfly aaHHeft H COBeTCKHM

COO3OM.

CwmalbA 5. IpaBHTejIbCTBO aaHHH H I'paBHTeJIbCTBO COBe' CKoro Colo3a

CqHTalOT, qTO HMelOTCI 6naronpHATHbie BO3MO)KHOCTH ARAsi 6onee mIHPOKorO Hayq-
HO-TexHHqec Oro COTpyuHHqecTBa MecAy AByMS CTpaHaMH H Bblpa)KaIOT rOTOB-

HOCTh CoJeiRCTBOBaTb TaKOMy COTpyUHHqeCTBY.
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CmambA 6. YIIOnHOMOqeHHiIe o6oHx I'paBHTebCTB 6y uyT e)KeroAHo, ecnH

He 6yaeT cornacosaHo HHaqe, BcTpeqaTbcq nooqepeAHo B MocIcBe H B KoneHrareHe
,nA o6cyteHHA xoaa BbiIojiHeHHA HacTomuero CornaiueHHA H uIM Bbipa6oTKH CO-
OTBeTCTBy1I!uHX peKoMeHAauixH.

Cmanm 7. fnlaTexH no TOBapoo6opoTy H apyFHM pacqeTaM Me,,LIy ABYMA
CTpaHaMH 6yAYT ocyiuecTBJITbCH B COOTBTCTBHH c CoraiieHHeM o nnaTeiax
MexKcy JaHHefl H COBeTcKHM COIO3OM OT 30 MaA 1959 roiga c Y3eToM o6MeHa
IciHbMaMH OT 15 anrycTa 1968 roa.

CmambA 8. HacTosuee CormaueHHe BCTYHHT B CHIRY I qHBapq 1970 roAa H
6yuaeT a1eACTBOBaTb no 31 aeKa6pq 1975 rona. aocle 3TOrO OHO 6yneT aBToMa-
THqeCKH BO3o6HOBRqTbCI H3 roaia B roa A]O Tex hop, noKa OAHO H3 I-paBHTefbCTB He
3aABHT 0 CBOeM )KeiiaHHH IpeKpaTHTb ero geflCTBHe, yBeUOMHB HHCbMeHHO 3a TPH
Mecswa lo HCTeleHm cpoIa-31 aeKa6pq 1975 rona, a nocne 3TOrt gaTi-3a TPH
Mecsiia no HCTeqeHHA Kax<Aoro ronHqHoro nepHona ero IefiCTBHA.

Cornamemue Me)Kny -paBHTeJIbCTBOM JAaHHH H IpaBHTenbCTBOM CoBeTCKoro

Coo3a 0 B3aHMHbiX IIOCTaBKaX TOBapOB OT 8 HfOXIM 1946 rona npeKpaTHT CBoe efl-

CTBHe Co H BCTyrLeHHA B CHAY HaCTOgInero CoriaLueHHA.

COBEPEHO B KoieHrareHe 24 OKTSI6pq 1969 roAa B ABYX 3K3eMnJIsIpax, KaHCbIl
Ha gaTCKOM H PYCCKOM R3bIKaX, IPHqeM o6a TeKCTa HMeIOT OQHHaKOByIO CHJIy.

HIO YfIOJHOMOLHIO
ripaBHTeJIbCTBa KoponeBCTBa

JaaHHH:

[Signed - Sign6I

rHo ynOJIHOMOqHIO
flpaBHTenbCTBa CoIo3a COBeTCKHX

CoLxHaRHCTHqecIuJx Pecny6nIHK:

[Signed - Signe] 2

I Signed by Poul Harling- Signt par Poul Harting.
2 Signed by N. S. Patolichev - Sign6 par N. S. Patolitchev.
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[TRANSLATION - TRADUCTION ]

LONG-TERM TRADE AGREEMENT1 BETWEEN DENMARK AND THE
UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS

The Government of the Kingdom of Denmark and the Government of the Union
of Soviet Socialist Republics,

Taking as a basis the Treaty of Commerce and Navigation between Denmark
and the USSR, signed on 17 August 1946,2

Noting the positive sijificance of the Agreement of 22 November 1963 on trade
between Denmark and the USSR during the period 1964-1969,

Considering that there are good possibilities for the further development of trade
for the benefit of both countries, and

Wishing to contribute to the maximum use of those possibilities,
Have agreed as follows:

Article 1. The Government of Denmark and the governing Soviet Union have
as their objective an equal increase in trade between the two countries, during the
period of validity of this Trade Agreement, both in goods which have traditionally
been exchanged between them and in new goods.

To that end the two Governments shall, in accordance with the laws and regula-
tions in force in each country, facilitate the exchange of goods and services between the
two countries to their mutual advantage.

Article 2. The Danish Government intends to continue its policy of trade liber-
alization with a view to increasing, during the period of validity of this Agreement, the
possibilities for the import to Denmark of Soviet goods to which some form of import
restriction still applies.

The Government of Denmark and the Government of the Soviet Union shall
appoint plenipotentiaries who shall reach agreement on the regulation of imports from
the Soviet Union to Denmark of goods not covered by the regime for licence-free im-
ports or free licensing.

Article 3. The Government of the Soviet Union expects that Soviet foreign
trade organizations will continue to place substantial orders in Denmark for such items
as ships, equipment for ships and repairs of ships, machinery and other equipment,
including machinery for the food industry and electrical and electronic instruments.

Article 4. The Governments of the two countries shall endeavour to increase the
exchange of consumer goods between Denmark and the Soviet Union.

Article 5. The Governments of Denmark and the Soviet Union consider that
there are good possibilities for broader scientific and technical co-operation between
the two countries, and the two Governments express their readiness to promote such
co-operation.

I Came into force on I January 1970, in accordance with article 8.
2 United Nations, Treaty Series, vol. 8, p. 201.
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Article 6. The plenipotentiaries of the two Governments shall, unless agreed
otherwise, meet once a year alternatively in Moscow and in Copenhagen to discuss pro-
gress in the implementation of this Agreement and to draw up any necessary recom-
mendations.

Article 7. Payments arising from trade and other payments made between the
two countries shall be effected in accordance with the Payments Agreement between
Denmark and the Soviet Union of 30 May 1959, taking into account the exchange of
letters of 15 August 1968.

Article 8. This Agreement shall enter into force on 1 January 1970 and shall re-
main in force until 31 December 1975. It shall thereafter be automatically renewed
from year to year unless one of the Governments indicates its desire to terminate the
Agreement by giving written notice to that effect three months before the expiry of the
term of the Agreement - 31 December 1975 - or, after that date, three months before
the expiry of any one-year term.

The Agreement of 8 July 1946 between the Government of Denmark and the Gov-
ernment of the Soviet Union on mutual deliveries of goods shall cease to have effect as
from the date of the entry into force of this Agreement.

DONE at Copenhagen on 24 October 1969, in duplicate in the Danish and Russian
languages, both texts being equally authentic.

For the Government For the Government
of the Kingdom of Denmark: of the Union of Soviet

Socialist Republics:

[PooL HARTLING] [N. S. PATOLICHEV]
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[TRADUCTION - TRANSLATION]

ACCORD' COMMERCIAL A LONG TERME ENTRE LE DANEMARK
ET L'UNION DES P1 PUBLIQUES SOCIALISTES SOVItTIQUES

Le Gouvernement du Royaume du Danemark et le Gouvernement de 'Union
des R6publiques socialistes sovi6tiques,

Se fondant sur le Trait6 de commerce et de navigation entre le Danemark et
'URSS en date du 17 aofit 19462,

Prenant acte de la signification positive de 'Accord du 22 novembre 1963 relatif
aux 6changes commerciaux entre le Danemark et rURSS de 1964 . 1969,

Consid~rant que les conditions actuelles sont favorables au d~veloppement de
ces 6changes dans l'int~r~t des deux pays, et

D~sireux de tirer le meilleur parti de ces conditions,
Sont convenus de ce qui suit :

Article premier. Le Gouvernement du Danemark et le Gouvernement de
rURSS se fixent pour objectif de d~velopper au meme rythme, pendant la p~riode
d'application du pr6sent Accord, le commerce entre les deux pays, tant de marchan-
dises qui ont traditionnellement fait entre eux l'objet d'6changes que de marchandises
nouvelles.

A cette fin, les deux Gouvernements, dans le cadre des lois et rfglements en
vigueur dans leurs pays respectifs, faciliteront le commerce et l'Nchange de services
entre les deux pays, dans des conditions mutuellement avantageuses.

Article 2. Le Gouvernement du D~inemark a r'intention de poursuivre sa
politique de libralisation des 6changes afin de faciliter, pendant la p6riode d'applica-
tion du present Accord, l'importation au Danemark des produits sovi~tiques qui sont
encore soumis A des restrictions.

Le Gouvernement du Danemark et le Gouvernement de I'URSS d6signeront des
reprgsentants qui d6termineront d'un commun accord les modalitgs de l'importation
au Danemark des produits sovigtiques qui ne sont pas soumis au r6gime de l'importa-
tion sans licence ou de la libre dglivrance de licences d'importation.

Article 3. Le Gouvernement de rURSS s'attend A ce que les organismes
sovi6tiques responsables du commerce ext6rieur continuent A passer au Danemark
des commandes substantielles portant notamment sur la fourniture de navires et
d'dquipement naval, sur la r6paration de bateaux, sur la livraison de machines et de
mat6riel, en particulier pour l'industrie alimentaire, et sur la livraison d'appareils
61ectriques et dlectroniques.

Article 4. Les Gouvernements des deux pays encourageront le d6veloppement
du commerce des biens de consommation entre le Danemark et rURSS.

Article 5. Le Gouvernement du Danemark et le Gouvernement de rURSS
estiment que les conditions actuelles sont favorables l' largissement de la coop6ra-

Entr6 en vigueur le er janvier 1970, conform&nent hL i'article 8.
2 Nations Unies, Recueil des Traits, vol. 8, p. 201.
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tion scientifique et technique entre les deux pays et ils se d6clarent dispos6s A en-
courager cette coop6ration.

Article 6. Sauf dispositions contraires, des repr6sentants des deux
Gouvernements se r6uniront une fois par an, alternativement A Moscou et k
Copenhague, pour examiner r'application du pr6sent Accord et 61aborer des recom-
mandations pertinentes.

Article 7. Les paiements aff6rents aux 6changes de marchandises et aux autres
6changes entre les deux pays seront effectu6s conform6ment aux dispositions de 'Ac-
cord relatif aux paiements entre le Danemark et I'URSS, sign6 le 30 mai 1959, b la
lumire des lettres 6chang~es le 15 aoOt 1968.

Article 8. Le pr6sent Accord entrera en vigueur le ir janvier 1970 et il
demeurera en vigueur jusqu'au 31 d~cembre 1975. Apr~s cette date, il sera reconduit
automatiquement d'ann6e en ann6e, A moins que l'un des gouvernements n'exprime
par 6crit le d6sir de le d6noncer trois mois avant son expiration le 31 d6cembre 1975
et, apr~s cette date, trois mois avant 1'expiration de toute nouvelle p6riode de recon-
duction.

A compter de la date d'entr6e en vigueur du pr6sent Accord, 'Accord relatif aux
6changes commerciaux entre le Gouvernement du Danemark et le Gouvernement de
I'URSS, sign6 le 8 juin 1946, deviendra caduc.

FArr A Copenhague le 24 octobre 1969, en deux exemplaires, chacun en langue
danoise et en langue russe, les deux textes faisant 6galement foi.

Pour le Gouvernement Pour le Gouvemement
du Royaume du Danemark: de 'Union des R6publiques

socialistes sovi~tiques

[PouL HARTLING] [N. S. PATOLITCHEV]
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